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Halten Sie einen
ausreichenden
Sicherheitsabstand zu
anderen Personen
oder Objekten ein, um
Kollisionen oder
Verletzungen zu
vermeiden.

Maintain a sufficient
safety distance from
other people or
objects to avoid
collisions or injuries.

Maintenez une
distance de sécurité
suffisante par rapport
aux autres personnes
ou objets pour éviter
les collisions ou les
blessures.

Mantenere una
distanza di sicurezza
sufficiente da altre
persone o oggetti per
evitare collisioni o
lesioni.

Houd voldoende
veilige afstand tot
andere mensen of
voorwerpen om
botsingen of
verwondingen te
voorkomen.

Mantenga una
distancia de
seguridad suficiente
con otras personas u
objetos para evitar
colisiones o lesiones.

Udržujte dostatečnou
bezpečnou vzdálenost
od ostatních lidí nebo
předmětů, abyste
předešli kolizím nebo
zraněním.

Održavajte dovoljnu
sigurnu udaljenost od
drugih ljudi ili
predmeta kako biste
izbjegli sudare ili
ozljede.

Održavajte dovoljnu
sigurnu udaljenost od
drugih ljudi ili
predmeta kako biste
izbjegli sudare ili
ozljede.

Tartson megfelelő
biztonságos
távolságot más
emberektől vagy
tárgyaktól, hogy
elkerülje az
ütközéseket és a
sérüléseket.

Angabe der maximal
zulässigen Belastung,
um Überlastung und
potenzielle Unfälle zu
vermeiden.

Indication of the
maximum permissible
load to avoid
overloading and
potential accidents.

Spécifiez la charge
maximale autorisée
pour éviter les
surcharges et les
accidents potentiels.

Specificare il carico
massimo consentito
per evitare
sovraccarichi e
potenziali incidenti.

Specificeer de
maximaal toegestane
belasting om
overbelasting en
mogelijke ongelukken
te voorkomen.

Especifique la carga
máxima permitida
para evitar
sobrecargas y
posibles accidentes.

Specifikujte maximální
přípustné zatížení,
abyste předešli
přetížení a
potenciálním
nehodám.

Navedite najveće
dopušteno
opterećenje kako
biste izbjegli
preopterećenje i
moguće nezgode.

Navedite najveće
dopušteno
opterećenje kako
biste izbjegli
preopterećenje i
moguće nezgode.

Adja meg a
megengedett
legnagyobb terhelést
a túlterhelés és a
lehetséges balesetek
elkerülése érdekében.

Warnung davor, die
Stützen zum Heben
von Lasten zu
verwenden, da sie
dafür nicht ausgelegt
sind und gefährliche
Situationen entstehen
können.

Warning against using
the supports for lifting
loads as they are not
designed for this
purpose and
dangerous situations
may arise.

Attention de ne pas
utiliser les supports
pour soulever des
charges car ils ne
sont pas conçus à cet
effet et des situations
dangereuses peuvent
survenir.

Attenzione a non
utilizzare i supporti
per il sollevamento di
carichi in quanto non
sono progettati per
questo scopo e
potrebbero verificarsi
situazioni pericolose.

Waarschuwing:
gebruik de steunen
niet voor het heffen
van lasten, aangezien
deze niet voor dit doel
zijn ontworpen en er
gevaarlijke situaties
kunnen ontstaan.

Advertencia de no
utilizar los soportes
para levantar cargas
ya que no están
diseñados para este
fin y pueden surgir
situaciones
peligrosas.

Upozornění
nepoužívejte podpěry
ke zvedání břemen,
protože k tomu nejsou
určeny a může dojít k
nebezpečným
situacím.

Upozorenje da ne
koristite nosače za
dizanje tereta jer nisu
dizajnirani za tu svrhu
i može doći do
opasnih situacija.

Upozorenje da ne
koristite nosače za
dizanje tereta jer nisu
dizajnirani za tu svrhu
i može doći do
opasnih situacija.

Figyelmeztetés, hogy
ne használja a
támasztékokat terhek
emelésére, mivel
azokat nem erre a
célra tervezték, és
veszélyes helyzetek
léphetnek fel.
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